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Conservación y valoración de  nuestras  lenguas 
en medios de comunicación 



Creación del primer Colegio Intercultural 
Aimara en la localidad de Acora - Puno



Inclusión de la lengua aimara en la  
Defensoría del Pueblo



La práctica constante del aimara desde las  
organizaciones sociales de nuestra región



Importancia de nuestras costumbres, 
tradiciones, mitos y leyendas



Interpretación en Consulta Previa: Salud 
Intercultural, EIB, Ley de Lenguas



Experiencias de traducción en aimara
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El trabajo continúa con más fuerza para la 
preservación de nuestras lenguas 
originarias

Muchas gracias…

Paysuma (Gracias)
Jallalla arusa (Que viva nuestra lengua)
Jakisiñkama (Hasta pronto)


